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Folk og Værn vil skabe den atmosfære om forsvaret, 
der muliggjorde frihedskampens sukces.

Forestiller man sig Folk og Værns 
hovedkvarter som en drabelig fæstning 
— eller som en kancelliagtig, noget stø
vet ministeriel afdeling, vil man i begge 
tilfælde blive meget overrasket.

Der er i Folk og Værns kontorer en 
vis hygge, man kunne næsten fristes til 
at sige hjemlig hygge, parret med sans 
for moderne stuearkitekturs enkle og 
noble linjer.

Der foregår herfra en ret omfattende 
virksomhed, og den har naturligvis en 
leder. Det er folketingsmand Victor 
Gram. Han har ganske vist den be
skedne titel forretningsfører, men der er 
næppe meget initiativ fra Folk og Værn, 
som han ikke har en væsentlig indfly
delse på.

Alene dette, at en socialdemokratisk 
folketingsmand, der oven i købet har 
været formand for landsforeningen 
DSU, er leder, lyder interessant. For der 
er næppe noget parti i Danmark, der 
har talt så mange antimilitarister som 
netop socialdemokratiet.

Vi træffer Victor Gram i hans hygge
lige kontor ud mod den stærkt befær
dede Vester Voldgade.

Kontakt mellem værnene og 

civilbefolkningen

— Folk og Værn har sin forløber i 
Forsvarsministeriets foredragsudvalg, der 
startedes, da man fik beredskabet i D an
mark under forrige verdenskrig, fortæl
ler han.

Det var et ret alsidigt arbejdende ud
valg, der virkede under de lange ind
kaldelser fra 1914— 18. Udvalget førte 
så en ret tilbagetrukket tilværelse, indtil 
landstormen blev oprettet i 1920. Man 
gjorde faktisk et forsøg på at skabe en
2-måneders ungdomsskole. I begyndel
sen af 41 tog arbejdet form under nav
net Folk og Værn. Og på grund af de 
særlige forhold blev det mest et arbejde

på at knytte kontakter mellem værnene 
og civilbefolkningen. Efter 1945 skabtes 
det Folk og Værn, vi kender i dag, og 
som har ret store beføjelser.

— Hvilke beføjelser drejer det sig om?
— Det drejer sig bl. a. om undervis

ningen, idræt, radio, lokaleindretninger 
samt biblioteksvæsenet.

Dette kunne man altsammen kalde 
den indadvendte virksomhed, eftersom 
den udelukkende drejer sig om forhold, 
der angår det indkaldte mandskab. Den 
udadvendte virksomhed angår civilbe
folkningens oplysning om værnenes for
hold.

— Hvorfor har man også taget et ar
bejde op blandt civilbefolkningen?

Lært af tredivernes diktatoriske 

aggressionspolitik

— Det har sin særlige baggrund i det

forhold, der har udviklet sig med hen
syn til forsvarets placering i det politiske 
liv. Denne ændring bunder jo iøvrigt i 
den ændrede stilling for et forsvar over
hovedet. Ændringen er fornuftsbestemt, 
inspireret af det, vi lærte af tredivernes 
diktatoriske aggressionspolitik. Årene 
1940—45 gav os her i Danmark en sær
lig anskuelsesundervisning i, at neutrali
tetspolitik under de gamle former ikke 
længere er mulig.

En enstemmig beslutning på rigsdagen 
gik ud på, at Danmarks forsvar skulle 
opbygges så hurtigt, det lod sig gøre.

Vor tilslutning til F. N. skete også en
stemmigt. Hermed påtog vi os i realite
ten militære forpligtelser, hvorved vi fo
retog en vandring fra den gamle neutra
litetspolitik til solidaritetspolitikken. En 
konsekvens heraf blev tilslutningen til 
Atlantpagten, der skete ved en flertals
beslutning på rigsdagen.

— Hvad vil Folk og Værn opnå med 
det omfattende arbejde?
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Befolkningens moralske støtte mulig- 

gjorde frihedskampens sukces

— At skabe noget af den atmosfære 
om hele forsvaret, som muliggjorde fri
hedskampens sukces. Havde hele befolk
ningen ikke stået bag de aktive i friheds
kampen med sin moralske støtte, havde 
den ulige kamp med de militært stærkt 
udstyrede besættelsestropper ikke været 
mulig. D et siger os, at først når den 
rette kontakt er til stede mellem folket 
og værnene, har vi det værn, der er 
effektivt. Der er en idé i navnet, der er 
et program.

— Er det, man skaber, så en kamp, 
der er rettet mod Østblokken?

— Folk og Værn som sådan tager 
ikke standpunkt i den politiske kamp. 
Vi er en af de meget få institutioner, 
hvor det er lykkedes at skabe og ved
ligeholde et tværpolitisk samarbejde, 
idet vi omfatter alle de demokratiske 
partier på rigsdagen.

N år man på rigsdagen har fastsat 
værnenes størrelse og tjenestetidens 
længde, gør vi bagefter en indsats for, 
at tjenestetiden kan blive så udbytterig 
som muligt.

— Hvordan former mødevirksomhe
den sig?

— Den omfatter dels de indkaldte, 
dels foreninger, aftenskoler o. 1. N år 
man f. eks. i en forening arrangerer et 
møde, kan man sende bud til Folk og 
Værn efter en taler. Vi har folk, der kan 
berette interessant og spændende om op
levelser på Grønland, kan give en le
vende psykologisk analyse af »Discipli
nen og det moderne menneske«, kan 
skildre egne oplevelser som dykker og 
kan fortælle alt, hvad der er værd at 
vide om noget så moderne som jetjagere, 
tanks og panservogne.

Vore folk er meget interesserede i en 
samtale om problemerne efter et fore
drag. Studiekredsledere regner jeg også 
med, at vi kan skaffe. Ofte vil det være 
befalingsmænd, i andre tilfælde poli
tikere. Arrangørerne kan trøste sig med, 
at det ikke koster noget for dem at sende 
bud efter os. I en del tilfælde kan fore
dragene levendegøres ved lysbilleder 
eller film. Der vil i sådanne tilfælde 
blive tale om en mindre udgift for 
arrangørerne.

— Enkelte aftenskoler har indbudt 
soldaterne til at være med. Hvordan ser

man indenfor Folk og Værn på noget 
sådant?

Ud af kasernementaliteten

— Vi ser meget gerne, at de indkaldte 
indbydes til at sidde på skolebænk i af
tenskolen sammen med civile. Vi lægger 
nemlig stor vægt på, at der gives de 
værnepligtige muligheder for at blive

revet ud af den særlige kasernementali
tet.

— Har de menige nogen indflydelse 
på fritidens anvendelse?

— Hvert kompagni eller tilsvarende 
har et fritidsudvalg, der består af tre 
mand, som fører forhandlinger med 
kommandanten om fritidens udnyttelse.

F—k.

Jeg ved, det ikke gør ondt at blive skudt.
F o r  j e g  h a r  s e lv  p r ø v e t  d e t ,  f o r t æ l l e r  D a n m a r k s  m å s k e  m e s t  

m e d ta g n e  f r ih e d s k æ m p e r ,  S v e n d  A a g e  N ie ls e n ,  H e lle r u p .

— Vi er jo mange, der har været util
fredse med blandt andet udrensningen. 
Selvfølgelig skulle de store krigsforbry
dere ikke sidde i fængsel hele deres liv 
-— det ville da være helt meningsløst og 
alt for dyrt for os, der skulle betale. På 
den anden side er det da lige så me
ningsløst, at man nu i de sidste måneder 
har løsladt de største af dem. Jeg kan 
ikke se rettere, end at man burde have 
straffet dem på anden måde end ved at 
give dem fængsel. Man kunne f. eks. 
have skudt dem. Jeg siger slet ikke dette 
for at være ondskabsfuld, eller fordi jeg 
nærer had, men jeg ved, at det er yderst 
humant at blive skudt, for jeg har selv 
prøvet det, og det gør ikke spor ondt. 
Jeg mærkede slet ikke, dengang kuglen 
gik igennem mig, og kuglen gik lige 
tværs igennem. Den røg ind under min 
venstre arm, gennem kroppen og ud 
under højre, lidt længere tilbage mod 
ryggen. Selvfølgelig burde jeg være død 
nu. Lægerne gav mig heller ingen 
chance, da de flere timer senere så mig. 
De nøjedes med at klistre et heftepla
ster på de huller, som kuglen havde 
lavet. På dens vej igennem mig havde 
den gennemskudt rygmarven, så det var 
helt imod menneskelig forstand og be
regning, at jeg alligevel levede, især da 
når man betænker, at de tyske læger på 
lazarettet på Nyelandsvej ikke gav mig 
nogen form for pleje. Men jeg lever 
altså alligevel, selv om jeg er fuldstæn

dig lammet fra armene og nedefter. Så
dan har det været nu i snart otte år. 
Jeg har efterhånden vænnet mig til den 
tilstand, og mit humør er det . bedst 
mulige.

Det er den godt 30-årige Svend Aage 
Nielsen, Dyssegårdsvej 33 i Hellerup, 
der siger dette. Han har været fuldstæn
dig lam i underkroppen, siden tyskeren 
affyrede skuddet imod ham den 5. de
cember 1944. Af alle nulevende danske 
frihedskæmpere er han måske den, der 
er hårdest ramt . . . .

Billigere at svigte

— Jeg er som mange af mine kam
merater skuffet over udviklingen i efter
krigsårene, siger han. For at vende til
bage til den såkaldte udrensning, så lad 
os bare fastslå, at den jo slet ikke var 
efter vort hoved, og det, at de nu har 
løsladt fanger, der skulle have siddet 
livsvarigt, har absolut ikke styrket rets
bevidstheden. Det giver uvilkårligt folk 
forståelsen af, at det er billigere at 
svigte, væsentligt billigere end at gå til 
modstand. Jeg, f. eks., kan jo ikke søge 
»benådning«. Der har efter min mening 
været alt for meget øllebrød efter kri
gen. De hårdest straffede er de små, de 
uintelligente, mens de kloge, de store 
kanoner, er sluppet billigt. Men det er 
afgjort ikke noget særsyn her i landet. 
Sådan er det nemlig gået i alle lande. 
For eksempel har jeg talt med en dan-
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sker, der har boet i 25 år i Paris. Han 
fortalte mig, at det var præcis på samme 
måde i Frankrig. Havde forbryderne så 
endda lært noget af den straf, de blev 
idømt, så havde det været noget andet, 
men det bar de jo ikke. Gang på gang 
ser man, at det er straffede fra krigs
tiden, der begår efterkrigstidens uger
ninger, men det er vel et udslag af deres 
mentalitet.

Samvittighedstvangen melder sig

— Hvis Du med din skæbne kunne 
skrue tiden tilbage til før den dag, du 
blev ramt af en tysk kugle, hvordan 
ville du så optræde?

— Tja, så ville jeg gøre præcis det 
samme.

— Selv om du vidste, hvordan det 
ville gå?

— Ja, ganske givet! Hvem kan svigte 
et kammeratskab fra dengang? Det var 
jo de helt rigtige kammerater, man fik 
i trængselsårene. Den kammerat, man 
i kampens tid stod sammen med skulder 
ved skulder, har man endnu. Det er et 
kammeratskab, der holder. Endelig er 
det jo ikke en sag, man kan spille om. 
N år man har en overbevisning, ved man 
også, hvordan man er tvunget til at 
handle. Man kan nu engang ikke, hvad 
det angår, begynde at overveje, hvorvidt 
det kan betale sig at gå ind i en kamp 
eller ej. Samvittighedstvangen melder 
sig, og den spørger ikke om omkost
ninger eller løn. Det er ting, den ser 
bort fra.

Ånden fra dengang

— Hvis en ny krig kommer?
— Jeg ved godt, at mange af de gamle 

kammerater siger, at de ikke er friske 
igen, men lad os blot straks fastslå, at 
de stiller så godt som alle, såfremt det 
påny bryder løs — uanset det uover
vejede, de nu påstår. Hvis først uvejret 
er der, så glemmer man sig selv og føl
ger sit kald. Der er jo trods alt stadig

noget, der hedder følelse og idealisme, 
hvis man da tør bruge de ord i dag. Lad 
os blot indrømme, at den verden, vi ser 
i dag, er plumrådden på mange måder, 
men lad os samtidig fastslå, at den også 
indeholder noget af det rigtige. Man kan 
bedrøves, hvis man ser mod øst, hvor 
frihed undertrykkes og koncentrations
lejre oprettes, men til gengæld synes jeg, 
at de små nationer viser en vis forsvars
vilje for tiden, som er glædelig — for 
eksempel gennem deres medvirken i at
lantpagten. Jeg tror, det er ærligt ment, 
når de siger, at de vil forsvare sig i til
fælde af et angreb, og det er også rigtigt, 
at vi aldrig kunne tænke os at indlede 
et angreb.

Hvor ville jeg ønske, at den sande 
ånd fra dengang påny måtte blive 
fremherskende, og deraf ville følge, at 
viljen til at ofre af sit eget personlige 
til fordel for helhedens interesse ville 
blive mere fremherskende. Jeg ved, at 
alle de kammerater, der dengang var 
med, stadig har denne ånd. Jeg har følt 
det så ofte, og det har glædet mig meget.

— Har sygdommen givet dig kriste
lige interesser?

— Jeg kan ikke sige, at jeg har kriste
lige interesser. Jeg fandt ikke til kirken 
dengang, jeg var rask, og derfor har jeg 
heller ikke søgt den nu. Det er næsten 
sådan, at jeg ville synes, at det var tarve
ligt af mig at søge den, mens jeg var syg, 
så jeg har ikke søgt hjælp ad den vej.

Humøret er helt i orden

— Og humøret fejler ingenting, selv 
om du ikke kan gå?

— Absolut ikke. N år man først bliver 
klar over sin skæbne, må man affinde 
sig med den, og så må man se at få det 
bedst mulige ud af tilværelsen. Man må 
ikke isolere sig, fordi man nu engang 
ikke kan deltage i så meget, som andre 
kan. Det har hjulpet mig meget, at gode 
venner skaffede mig en tilladelse til ind
køb af en ny bil. Gennem Frihedsfonden 
fik jeg halvdelen af det beløb, som bilen 
kostede, og jeg fik den indrettet sådan, 
at den udelukkende skal køres ved hjælp 
af hændernes arbejde. Koblingen sidder

Svend Aage Nielsen på militærhospitalet, hvor han havde det godt. Han er for altid 
lam fra armene og nedefter.
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ved rattet, speederen også på rattet, og 
fodbremsen er i stedet lavet som en 
håndbremse, så jeg klarer det fint ved 
kun at bruge hænderne. Det har natur
ligvis været af kolossal betydning for 
mig at have denne vogn, for ved hjælp 
af den har jeg kunnet komme ud, bl. a. 
en tur til Frankrig. Jeg har selv kon
strueret en lille rullestol, som kan klap- 
pes sammen, og som kan være på bag
sædet. Den kører jeg i ud til vognen, 
klapper stolen sammen og lægger den 
bag i vognen, og så går turen hen, hvor 
jeg skal. Men den er jo helt gal, hvis jeg 
skal op ad trapper, så må der et par 
mand til hjælp.

Da tyskerne kom

Men hvordan gik det nu til, at denne 
friske unge mand helt mistede førlig
heden. Selv fortæller han det sådan:

— I sommeren 1944 gik jeg sammen 
med nogle kammerater ind i en decide
ret militærgruppe. Det var under afsnit
2. Jeg kom i 3. gruppe, 2. deling, 1. 
kompagni. Vi arbejdede godt sammen, 
men desværre varede det ikke så længe. 
Allerede den 5. december samme år gik 
det galt. Gruppen skulle samles ude i 
en villa i Søborg på en vej, der hed 
Almindingen. Det var anden gang, vi 
var i den villa.

— Så blev I stukket?
— Derom er der næppe tvivl. I første 

omgang troede vi, at vi vidste, hvem 
stikkeren var, men det holdt ikke. Bevi
serne manglede.

Kl. 8,30 den pågældende aften fulgte 
jeg en kammerat ud. Han skulle gå før 
vi andre. Ved hoveddøren sagde jeg far
vel til ham og gik ind igen — helt uvi
dende om, at han allerede nede på trap
pen fik stukket en pistol i maven. Inde 
i lejligheden gik jeg en tur ud i køkke
net for at få et glas vand. Jeg hørte da, 
at en bil standsede udenfor. Jeg sluk
kede lyset og kiggede ud ved mørkelæg
ningsgardinet. Jeg så da skikkelser be
væge sig ind mod huset, og jeg kunne

også høre sagte hvisken på tysk. Vi var 
naturlivis straks klar over, hvad klok
ken var slået.

Jeg sprang ind i stuen og sagde til 
kammeraterne, at huset var omringet. 
De troede i første omgang, at det var 
en dårlig spøg fra min side, men blev 
hurtigt klar over, at det absolut ikke var 
nogen spøg. Vi havde et par karabiner 
liggende i stuen, som vi havde været ved 
at se på, men derimod havde vi ingen 
ammunition til dem. I kælderen havde 
vi flere våben, men det var udelukket 
at få fat i dem. Min første tanke var at 
få karabinerne bort.

Tyskerne dundrede kraftigt på døren, 
og jeg tog våbnene og sprang ind i en 
anden stue, hvor jeg smed dem ind 
under et stort skab. Det var et meget 
dårligt gemmested, for skabet stod på 
høje ben, men hvor skulle jeg gøre af 
dem i den fart?

Husets frue var hjemme. Hun sad i et 
andet værelse. Hun gik ud og lukkede 
op. I samme nu stormede 3—4 mand 
ind, og allerede i korridoren begyndte 
de at gennemhulle dørene med maskin
pistoler. I forvirringen lykkedes det hu
sets frue at slippe ud ad døren. Hun 
var barbenet, men løb alligevel ud. Det 
lykkedes hende, hvor utroligt det end 
lyder, at slippe uantastet bort, og det 
var vi naturligvis glade for. Familien 
derude mistede også tilstrækkeligt, for 
senere blev huset sprængt i luften.

Skuddet, der ramte

Det er naturligt, at vi tænkte på flugt. 
Jeg kendte huset og haven, og jeg havde 
naturligvis de største chancer. Jeg for
søgte at rive en dør ud til haveterrassen 
op, men enten bandt den, eller også var 
den låset. Så tog jeg tilløb og sprang ud 
gennem ruderne. På terrassen så jeg mig 
om. Der var intet at se. Jeg satte så i løb 
gennem haven, men da jeg kom forbi 
hushjørnet, stod der en mand der. På to 
meters afstand fyrede han sin maskin
pistol af, og jeg sank sammen som en

klud. Benene lystrede slet ikke. Så satte 
manden sig for en sikkerheds skyld oven
på mig og begyndte at undersøge mig. 
Han blev hurtigt klar over, at jeg var 
ubevæbnet og ude af stand til at rejse 
mig. Han tog så mine papirer og gik 
ind for at læse dem. Jeg lå lidt alene på 
den våde græsplæne. Det var bælgra
vende mørkt, og jeg følte en isnende 
kulde igennem mig. Det regnede, en 
stille silende regn. Så følte jeg trang til 
en cigaret. Jeg mærkede efter i mine 
lommer, men tyskeren havde taget alt, 
hvad jeg havde på mig. Jeg hørte, han 
kom tilbage, og jeg sagde: Må jeg ikke 
få en cigaret? Han svarede : »Aldrig i 
livet, sådan en svinehund«. En time sene
re kom fire mand. De tog mig, som om 
jeg var en slagtet gris. To mand tog i 
hver sin arm og to i benene. Så slæbte 
de mig, hængende imellem sig, gennem 
rosenbede og skidt. Endelig smed de mig 
ind i en bil, der lignede en bus. I den så 
jeg alle mine kammerater — fanget. Så 
kunde jeg ikke mere. Velsagtens som 
følge af blodtabet mistede jeg bevidst
heden.

— Kammeraterne?

— De blev alle syv deporteret til Tysk
land. 6 af dem vendte senere hjem sam
men med de andre koncentrationslejr
fanger, men en af dem blev dernede. Det 
var Per Bunde, som døde 1. jan. 1945. 
Omtrent samtidig med os blev et par 
andre af vore grupper taget. Af dem 
døde to af mine kammerater, først Helge 
Briinniche i Neuengamme 13. jan. 1945 
og senere Johs. Flor Clausen. Han nåede 
lige hjem fra opholdet i Tyskland, men 
han var så medtaget, at han døde den
23. maj 1945.

— Men hvad skete der med dig selv?
— Ja, det har jeg fået refereret af an

dre. De fortalte, at vi kørte til Shellhuset, 
hvor kameraterne fik ordre til at slæbe 
mig op til 4. sal. Jeg blødte meget, og de 
lignede slagtere, da de endelig kunne 
lægge mig i en korridor. Alle de andre 
kom til afhøring. D a den endelig var
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De tyske læger ved Nyelandsvejens lazaret fik deres sag for en dansk ret — men 
de blev frikendt. Der holdtes et retsmøde i Svend Aage Nielsens sygeværelse på 
hospitalet. Her ses bl. a. professor Chievitz (nr. 2 fra højre), og i midten af bil
ledet sidder dommeren med hånden på panden. I baggrunden står 2 journalister.

overstået, kom jeg ned i en ambulance, 
men da må jeg påny være kommet noget 
til bevidsthed. Jeg mindes, at der sad to 
bevæbnede mænd inde hos mig. Vi kørte 
ud til Nyelandsvejens lazaret, hvor jeg 
kunne mærke, at jeg blev klædt af, og 
jeg så nogle mænd i hvide kitler, der gik 
omkring mig. De kiggede lidt på sårene, 
så hørte jeg dem tale sammen, og de blev 
enige om, at jeg var kaput i løbet af tre 
dage. De klistrede derfor blot nogle 
hefteplastre over de sår, hvor kuglen 
var gået ind og ud. Så bar de mig ned 
i kælderen, hvor jeg blev smidt i en kor
ridor på gulvet.

— Jeg havde velsagtens en del feber 
dengang, fortsætter Svend Aage den gri
bende beretning. Jeg husker så tydeligt, 
at jeg var meget tørstig. Jeg samlede 
alle mine kræfter og råbte, men ingen 
reagerede. Det gentog sig flere gange 
med samme negative resultat. Først næ
ste dag fik jeg lidt at drikke. Jeg tænkte 
naturligvis over tingene, når jeg var 
vågen. Jeg kan huske, at jeg lå og spe
kulerede på, at det var en trist måde at

slutte på. Jeg tænkte naturligvis over 
det, de havde sagt med de tre dage. Men 
så slog det mig, at de høje herrer i de 
hvide kitler jo da ikke var alene om at 
bestemme det.

higen lægebehandling.

— Lægerne, foretog de sig slet intet 
for at hjælpe?

— Noget senere foregav de, at jeg blev 
røntgenfotograferet, men det har aldrig 
været muligt at finde billederne. Jeg fik 
ingen lægebehandling i den tid, jeg var 
der.

— Altså slet ingen hjælp til en hårdt
såret mand?

— Den eneste, der gerne ville hjælpe, 
var sygepasseren, men han kunne ikke. 
Det var en tysk skuespiller, der hed Neu- 
mann. Han var en flink fyr, men sam
tidig med sit arbejde som sygepasser, 
skulle han forrette vagttjeneste, og 
endvidere var han narkotisør ved hospi
talet, så han havde alt for meget at se 
til. Men jeg så ham som regel en gang 
i døgnet. Så rensede han ud omkring

og under mig, så godt han kunne. Gav
mig noget nyt papir at ligge på og også 
frisk vand. Andet kunne han jo ikke. 
Jeg lå der fra den 5. december til den
10. januar, men så skete der også noget.

Som at komme i paradiset

En tysker i flot uniform kom ind til 
mig og viftede mig om næsen med mit 
armbåndsur, idet han spurgte, om det 
var mit. Jeg svarede bekræftende. Så 
sagde han, at jeg skulle ud »at køre en 
tur«. Jeg tænkte naturligvis, at turen 
skulle gå til Ryvangen. Noget efter kom 
en tysk sygeplejerske — den første, jeg 
så derude. Hun viklede min krop ind i 
gazebind. Senere viste to Falckmænd sig. 
De løftede mig ud til en båre og derefter 
nærmest løb de til en ambulance, hvor
på de kørte, alt hvad remmer og tøj 
kunne holde. Det var så tydeligt, at de 
ikke kunne komme hurtigt nok væk fra 
hospitalet. Vi skulle bort, inden tysker
ne fortrød det. De kørte mig til militær
hospitalets danske afdeling, professor 
Mogens Fogs domæne. Der blev jeg 
plejet efter alle kunstens regler. Det var 
næsten, som det må være at komme i 
paradiset.

— Og så gik det fremad?
— Ja, det gik fremad, men ikke let. 

Jeg havde store liggesår af at ligge på 
det hårde leje hos tyskerne og af alt svi
neriet.

Jeg havde bl. a. fået afføringstabletter, 
men jeg kunne kun komme i kontakt med 
hjælpere, når den tyske skuespiller kom 
engang i døgnet. Resten kan du vist tæn
ke dig til. Jeg havde fået liggesår om
kring mit haleben. Det var så stort, at 
man kunne stikke en hånd ind under 
benet. Lægerne på hospitalet har senere 
fortalt mig, at dc ikke regnede med, at 
jeg havde gnist af chance for at leve. 
Først på dette hospital kom jeg i for
bindelse med min familie. De fortalte, 
at de havde prøvet alt for at finde mig. 
Gentagne gange havde de spurgt efter 
mig hos tyskerne, men de fik kun den 
besked, at man »ikke viste, hvor jeg
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var«. Halvandet år senere, var jeg så
rask, at jeg kunne udskrives, altså rent 
bortset fra, at jeg er komplet lam over
alt nedenfor armene.

— Og nu?
— Ja, nu går det godt. Jeg har beskæf

tigelse, og jeg har mine gode kamme
rater fra dengang. En gang om året er 
jeg på hospitalet, idet jeg har haft en 
række følgesygdomme fra den omgang, 
jeg lige har fortalt om, men ellers går

Bibliotekar Hans Riitting, der i 
to år sad som politisk fange i 
Plotzensee fængslet i Berlin, har 
under et besøg i byen med de 
mange sektorer besøgt fængslet 
og beretter her om gensynet.

Jeg stod foran fængslets port. Var 
det en drøm? En af de sædvanlige, der 
fra tid til anden plager en: at man påny 
bliver indleveret og river sig løs fra sine 
bødler og løber vildt i uendelige trappe
gange. Men jeg stod foran porten. Helt 
alene. Jeg ville ind i fængslet, ind i mit 
»gamle« fængsel, hvor jeg havde til
bragt over to år af mit liv. Og jeg stud
sede. Situationens ironi var så enestå
ende, at den fristede til eftertanke. Vor 
tid rummer muligheder, der forvandler 
livet til en kæde af romaner. Vi skriver 
dem ikke mere, vi oplever dem.

Nej, endnu ville jeg ikke ind bag den 
røde mur. Det var måske rart lige at gå 
en tur om hjørnet og se den gamle have 
igen, for at begynde med behagelige 
minder. Thi udenfor muren, klods op 
ad den, lå en grøn krans af kolonihaver 
med frugttræer, buske, fyldt med ribs 
og stikkelsbær, og bløde græsplæner. Vi 
kunne se dem fra vore vinduer, det var 
paradiset for os, et længselens over- 
flødigshorn. Der var nogle få udvalgte, 
der en gang slap igennem den snævre 
port til dette stykke himmerige. Som 
f.eks. ham, sortbørshandler M., der sad 
sammen med to »politiske«.

En morgen, da vagtbetjenten lukkede 
op for cellen, var der ingen, der aflevere
de rapport. »Kom frem« brølte manden; 
men så med et stod han måbende og 
stirrede på et hul i væggen. Der dinglede 
et reb, veldrejet af sengetøj og tæpper,

det godt. Og husk en ting: Jeg har be
varet mit gode humør. N u ville jeg så 
inderligt ønske, at alle de gode kamme
rater fra dengang kunne vise lidt godt 
humør — uanset om de slap godt fra 
kampen, eller om de har været i koncen
trationslejr eller lignende, for et godt 
humør er nu engang altafgørende her 
i livet. KIM.

P.S. De tyske læger på Nyelandsvej- 
ens lazaret blev frikendt.

og dets sidste knude nåede lige at kilde 
hen over glasskårene på den høje mur. 
På symaskinen — de tre havde arbejdet 
som »skræddere« — lå der et afskeds
brev fra flygtningene, stilet til fængselets 
direktør om, at en ustyrlig trang havde 
drevet dem til fronten. Så var de jo nødt 
til at låne fangedragten, skrev de, »men 
den kommer tilbage med postvæsenet, 
og De har jo pant i vore indtægter, 
(—fangerne fik virkelig en lille beta
ling— ), som vi forøvrigt forærer til 
vinterhjælpen.«

Senere så jeg trekløveret igen. De sad 
i kælderen, i mørkearrest, nu hver for 
sig. De var blevet indfanget, een efter 
een. »Friheden varede ikke længe« for

talte M. »Jeg begyndte med det samme
på det gamle job: Jeg kørte ligvogn«. 
»Det kan da ikke være noget statsfjendt
ligt«. »Kisten var tom, når vi forlod 
Berlin — og det var nemt, med denne 
højtidelige karet at passere kontrolste
derne. Men når vi vendte tilbage, lå 
der en slagtet ko i kisten. Den havde vi
købt »sort« ude hos bønderne...... « Også
de »politiske« var vendt tilbage til deres 
job — og alle måtte de bøde med livet. 
Som denne episode viser, var forholdet 
mellem de politiske og de kriminelle 
fanger i Plotzensee ikke præget af de 
modsætninger, der så tit fandtes i k-z- 
lejrene. Man var i samme båd, man hjalp 
hinanden, så godt man kunne.

Ad en snoet sti var jeg nået hen til de 
romantiske haver. Der stod bønnestager
ne, hvis blade og stilke smældede i for
årsvinden, og en duft af krusemynte 
slog mig i møde, da jeg gik langs de 
tilgroede gange. Det var ikke langt her
fra — i pastor Buchholz have —  hvor 
vi engang mod krigens slutning i huj og 
hast gravede den tykke bog med de hen
rettedes navne ned. Vi havde smuglet 
den ud som »præstens bibel«. Jeg var 
dengang bibliotekskalfaktor og fik hver 
morgen besked om, hvem af fangerne, 
der ikke mere behøvede tildeling af bø
ger. »Thi» plejede betjenten at sige, me
dens han rakte mig sedlen med navnene, 
»halshuggede læser ej mere«.

Ruinerne fra embedsmændenes øde-

Fængslet Plotzensee i Berlin har ikke ændret sit ydre

GENSYN MED PLOTZENSEE
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lagte huse kastede deres tungsindige 
skygger hen over den ubarmhjertige 
mur; den var lappet der, hvor bomberne 
havde flænset stenene; men husene stod 
med triste facader, tomme og nedbrænd
te, som om angrebet lige havde stået på. 
Mon overlærer Nissens skaldede isse 
snart ville gå op blandt buskene som 
en venlig måne? Han tog os tit med på 
en tur til sin have, hvor vi kunne sol
brunes og spise frugt og gemme noget af 
den under skjorten til vore medfanger. 
De var ikke altid lige taknemmelige for 
det.

En gang lagde jeg nogle pærer, som 
jeg med nød og næppe havde smuglet 
igennem fængslets port, hen på bordet 
til min medhjælper, Dr. Auer, en diplo
mat i Ribbentrops tjeneste. Han var 
faldet i unåde og skulle dømmes til 
døden. Han var dog endnu varetægts
fange og lagde vægt på, at man respekte
rede dette forhold. Som den eneste af 
fangerne gik han iført ulasteligt pressede 
benklæder, bar brillantnål i slipset og 
havde fået vagtbetjentene til at behandle 
sig som »et råddent æg«. »Pærer«, sagde 
Auer til mig — og den tidligere general
konsul fra Casablanca kiggede med ven
lig ironi igennem brillerne. »Tak for 
Deres umage — men jeg spiser aldrig 
nedfalden frugt. Den plejer at være 
plettet«. Han bevarede denne holdning 
som grandseigneur indtil det sidste øje
blik — og vandt kapløbet med døden. 
Han kom fri, kort før russerne nåede 
Berlin, men afslog, da han følte sin sam
vittighed ren, at begive sig over til vest
zonen. »I hvert fald ikke til fods«, mente 
han. »Jeg venter, indtil jeg atter kan 
køre på første klasse, som det sig hør 
og bør for en diplomat«. En skønne dag 
blev han arresteret af russerne og for
svandt til Sachsenhausen, hvor han fri
stede tilværelsen som »Badekalfaktor«. 
—Årene gik, man hørte intet fra Auer. 
»Et offer for sit hovmod«, sagde nogle. 
Man ynkedes over ham, men respektere
de ham alligevel. Så kom der — efter 
fem lange år — et lille brev fra tugt
huset i Waldheim. Ja, Auer levede sta
digvæk. — Og atter gik der to år, så 
dukkede han pludselig op hos sin broder 
i vestzonen, efter ti års omflakken, først 
i nazistiske, så i kommunistiske fængsler. 
Mon han stadig vrager plettet frugt?

Og nu står jeg foran fængslets port, 
denne mægtige to-delte dør uden hånd
tag, der åbnes automatisk indefra. Hvor

længe er det siden, at salatfadet drønede
herigennem, og kommandoråbene gjalde
de i gården? Da en skare udsultede ben
rade, alle iklædte de hæslige montør
bukser med røde generalstriber med 
skadefro grusomhed mønstrede de ny
ankomne? Hvor længe er det siden, jeg 
gik ud herfra, fortumlet og nyfigent som 
et barn, ledsaget af pastor Buchholz, 
fangernes gode værge, ud i friheden, som 
jeg nu kommer fra for at se mit gamle 
fængsel igen? Bladet i bogen sig vender«

sonalet er udskiftet. Der står de, venlige 
og lidt benovede, og spørger mig ud, 
hvordan det har været i nazitiden.

Jeg har en skrivelse fra retsformand
en, som giver mig lov til at gå rundt i 
»Plotzensee«, der nu er indrettet som 
ungdomsfængsel med en særafdeling for 
syge og ældre kriminelle fanger.

Direktøren kommer. Den militæriske 
tone og holdning synes afskaffet; man 
hilser jævnt og ligefremt på hinanden. 
Kun de ældre betjente kan ikke helt
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Skur nr. IV , henrettelsesstedet, hvor mindst 2000 modstandsfolk blev halshugget 
eller hængt. Her døde også de tyske oprørsgener aler. I baggrunden det endnu 

ødelagte hus III, der først benyttedes til de dødsdømtes fængsel.

glemme at smække med hælene og stå ret 
for deres overordnede. Ak, bare vi havde 
haft sådan en direktør dengang! »Ræ
ven«, som vi kaldte ham, blev dræbt, da 
russerne kom. »Hvordan gik det til«? 
spurgte jeg. »I det hele taget, hvad skete 
der i hine sidste timer før overgivelsen?«

Uafbrudt rasler nøglebundtet, døre 
falder i og lange, halvmørke korridorer 
åbner sig; der er vindeltrapper, der sneg
ler sig trægt omkring pudsede mursten
søjler — og endelig står vi i hus nr. 
4, de dødsdømtes fængsel, hvor biblio
teket lå på tredje sal. Døren har fået 
glasruder — der var pap på i luftangre
benes dage — den har stadigvæk den 
fine knirkende lyd, der afsluttes med et 
knald, så man uvilkårlig farer sammen 
og lytter forskrækket i sin celle: hvem 
gælder det nu? Hvad er der på færde? 
Er det »Ræven« eller skarpretteren, eller 
bare en vagthavende, der henter en til 
besøgstime? Atter smækkes en dør i.

Det er en halvglemt melodi, der be
gynder at tone igen, spagfærdigt først, 
som en røst fra graven, men den er der 
og bliver der med et tryglende barns 
sejghed: D u må ikke glemme mig, du 
må ikke, hører du!

Og med eet står de der foran mig alle
sammen igen, de magre skikkelser med

de fremtrædende kindben, i deres sorte 
bukser med de gule striber, dødsmær
kede, dødsdømte, sådan som jeg så dem 
dengang, som jeg så dem i drømme der

efter ,og som jeg prøvede at glemme 
dem: tjekkere, polakker, hollændere, 
spanioler, franskmænd, italienere og 
tyskere, mænd af alle professioner, i alle 
aldre, fra sytten til halvfjerds. En efter 
en går de ned ad den smalle jerntrappe; 
der kommer de fra de tre gallerier foran 
cellerne, og med hænderne lænket på 
ryggen spadserer de over gården til det 
lille skur, hvorfra de aldrig vendte til
bage. Var det to tusinde, var det flere, 
jeg så i de år, jeg sad i Plotzensee? Foran 
mig glinser det hvidskurede gulv i solens 
nænsomme lys, der skråner igennem de 
høje gotiske vinduer fra husets gavlsider; 
men mørket falder tæt fra de mere end 
hundrede døre, som fylder fire etager — 
hver etage har en smal svalegang, hvor 
vagten patrouillerede frem og tilbage.

»Hvad der skete, da russerne kom?« 
hører jeg direktøren sige, »der skete det, 
De havde ønsket, medens De sad der
oppe. Cellerne blev låset op, og betjen
tene og hele fængslets personale blev 
spærret inde. »Ræven«, som De kalder 
ham, blev skudt ned, da han løb opad 
trappen — og Pavelski, en af fangernes 
værste plageånder, blev trampet ihjel af 
den befriede skare, der var helt ude af 
sig selv af glæde. Præsten og flere andre, 
der havde opført sig godt, blev løsladt 
med det samme; andre blev bortført af

Det var igennem denne dør, helt til højre, de dødsdømte gik deres sidste gang. 
Og så sendte de et blik op mod træet, fø r de forsvandt over tærskelen. Indeni 
stod der en meget primitiv guillotine; der var et særligt snedkerværksted, der 

leverede kisterne — lange til dem, der blev hængt, kortere til dem, der halshuggedes
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Sejrssøjleti, som Hitler flyttede.

russerne, og en del af dem er endnu ikke 
vendt tilbage.«

Jeg får lov til at kigge ind i »min« 
celle. Den er blevet mere hyggelig. Fan
gerne har nu lov til at pynte deres væg 
med billeder og blomster, de farer ikke 
mere forskrækket op, når fremmede 
kommer. De fleste arbejder i fællesskab, 
mest unge mennesker, der er kommet på 
kant med loven uden derfor at blive 
behandlet som forbrydere. En lærer-un
derviser et hold i træsnit og billedskæ
rerarbejde, andre former i ler og maler.

Fængslets stilhed, så forbandet den 
end kan være, har dog eet tilfælles med 
et klosters ensomhed: man lægger ma
sken fra sig. Fler er man menneske, ven 
og broder med enhver medfange. Det 
tilfældige, døgnets adspredelser, er der 
ikke mere. Man drøfter problemer og 
sysler med arbejde, man aldrig før 
havde skænket en tanke. Også vi har 
kendt til disse timer, hvor hele fængslet 
syntes at være et edsvorent samfund af 
gode venner. Som en morgen, da jeg 
lagde en bog foran Uhrigs celle. Jeg 
kunne se ham sidde på sin skammel, 
når jeg spejdede ind gennem kighullet. 
Han havde mistet det ene øje ved et 
luftangreb, og lægen havde nægtet at 
behandle ham. »Han skal alligevel dø 
en af de nærmeste dage.« Uhrig sad og 
skrev og skrev. Jeg bankede på. »Det 
er mit politiske testamente«, hviskede

han, mens han pressede munden tæt mod 
dørsprækken. »Læs det opmærksomt 
igennem! og husk: en kommunist er en 
død på orlov. Vi har ikke ret til at tænke 
på os selv!« — Nogle skridt videre. 
Pater Thro knæler foran et lille krucifix. 
Hans læber bevæger sig i en tavs bøn, 
men han har hørt mig. Nej, han har 
intet ønske mere — dog —- kun eet: at 
måtte sige tak for alt, vi har gjort for 
ham. »Min tid er forbi, tænk hellere på 
de yngre nu, de, der ikke er så faste 
i troen.« — Minderne står lyslevende 
foran mig, som var det hele sket i går. 
Mens jeg fortæller, lægger jeg mærke 
til, at fængslets nye personale lytter, som 
om jeg beretter et fjernt og mærkeligt 
eventyr. Det var det samme rum — og 
alligevel, og gudskelov, det er ikke mere 
det samme nu!

Vi går ud i den sollyse gård. Der lig
ger Plotzensees mægtige kuppelbygning, 
fængsel 3, brandsværtet og gennemskå
ret som et dukkehus, hvor man kan se 
ind i hundrede usle kamre. Det ligger 
der ødelagt og urørt, ligesom et romersk 
Pantheon, man lige har udgravet af 
lavaen, en tom uhyrlig bistade — engang 
det mest berygtede dødens hus, der 
fandtes i Berlin. Både herfra og fra hus 
nr. 4, som vi lige har forladt, fører en 
lille sti hen til et lille bomberamt og 
nødtørftigt istandsat skur. Det ligger 
midt på en fri plads, der flankeres af 
muren. Et vandtårn og en fabriksskor
sten knejser højt over det — og foran 
står et enligt poppeltræ, hvis blade uaf
ladeligt hvisker i vinden. Engang vil 
sagnet fortælle: De bæver og kan ikke 
holde op med at bæve, fordi de blev 
ramt af dødsdømte menneskers sidste 
blik. Mænd og kvinder, der gik her 
forbi — var det to tusinde, var det flere? 
Jeg ved det ikke — så endnu en gang, 
en sidste gang, op mod træets levende 
krone, og så snublede de igennem en 
mørk dør — ovenpå står den dag i dag 
et udvisket romertal: IV — og gik ind 
i rummet, hvor vi nu står. Der ligger 
kranse, hundreder af kranse, et væld af 
blomster, visnede og friske imellem hin
anden; laurbær og efeu mætter luften 
med jordens strenge lugt. Under det 
lave loft hænger slagterkrogene, hvor 
oprørsgeneralerne blev hængt. Det er 
halvmørkt og så stille, at man hører 
bladene ryste i poppeltræet foran den 
åbne port. De skælver, og vort hjerte 
skræmmes overfor så megen død og

elendighed. »Hverken hævn eller bod 
kan vække dem til live igen, som de rev 
fra os«, hører jeg en stemme hviske ved 
siden af mig. »Vi kan ikke gøre mere 
end prøve at følge deres forbillede«. Da 
vi går ud, falder mit blik på en af kran
sene. »Jeg vil fortælle jer en hemmelig
hed«, står der på et bånd, »vi vil alle
sammen blive forvandlede.«

Ude i gården går en ung kalfaktor 
forbi med en mappe under armen. Han 
veksler nogle venlige ord med direktø
ren om sit arbejde på kontoret og følger 
så betjenten, idet han stadig smiler og 
nikker henimod os. »Hvem er denne 
sympatiske fyr?« spørger jeg, »og hvad 
har han forbrudt sig med?« Direktøren 
tøver lidt, før han svarer med et sørg
modigt blik: »En menneskerøver — en 
ny slags forbrydere, vi nu har i Tysk
land, og især her i Berlin. Han var ansat 
i folkepolitiet og lokkede flygtninge 
over sektorgrænsen mod øst. Vi fik fat 
i ham, da han besøgte sin moder, der bor 
i vest. Han forsvarede sig med, at han 
har handlet efter ordre.« Jeg så tilbage 
mod skuret »nr. IV«. Tusinder af men
nesker måtte lade deres liv derinde — 
og de, der tog det fra dem og hjalp med 
til det, forsvarer sig allesammen med, at 
de handlede efter ordre«. Efter ordre! 
— Hvad stod der på kransen? »Jeg vil 
fortælle jer en hemmelighed — vi vil 
allesammen blive forvandlede.«
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Nogle indtryk fra koreakrigen.
En indsats, for at junglens lov ikke skal råde i verden.

Korea-beretning af 1. reservelæge Jørgen Røjel.
II

Læge Jørgen Røjel berettede i sidste nummer om livet i Korea, om det 
maleriske og afvekslende landskab, om kvindernes stilling i produktionslivet, 
om livet i fangelejrene og om et besøg ved fronten.

I denne afsluttende del af artiklen udtaler Jørgen Røjel sin beundring og 
medfølelse med de tapre unge mænd, der har sat livet ind, for at junglens 
lov ikke skal råde i verden.

Netop her (ved den omstridte 38. 
breddegrad) var det, at kineserne den 
22. april kl. 22,30 satte deres general
offensiv ind. I titusindvis stormede de 
frem, her hvor jeg står. Om eftermid
dagen havde englænderne en patrulje 
15 miles nord for floden, og de så ikke 
en sjæl — og så om natten myldrede 
fjenden pludseligt op af jorden. Kine
serne angriber kun om natten, om dagen 
gør de sig usynlige — graver sig ned 
i »fohholes«, som man efter sigende ikke 
ser, før man træder ned i dem. Jeg træ f
fer en ung løjtnant på 21 år fra GIou- 
cester regimentet, som forsvarede bjerg

top 152, der ligger H/2  km, hvorfra vi 
står. Han fortæller, hvorledes kineserne, 
i bølge efter bølge, angreb hans bjergtop 
uden at tage ringeste hensyn til deres 
tab. Hans folk bogstaveligt mejede ki
nesere ned i hundredvis, så der ned ad 
bjergets sider lå meterhøje dynger af 
lig. Han mener ikke, de kinesiske solda
ter var under påvirkning af narkotika, 
men at de simpelthen blev skudt ned 
bagfra, hvis de ikke gik frem. I nattens 
løb angreb de ialt 5 gange, og da sidste 
angreb satte ind, havde han ved artilleri- 
og mortérild mistet 90 døde af sine 120 
mand. Selv var han såret flere steder,

men det lykkedes ham at føre sine re
sterende 30 mand velbeholdent tilbage. 
Hovedstyrken af Gloucester regimentet 
blev omringet i løbet af den følgende dag 
på bjergtop 234, som ligger et par km 
lige syd for, hvor jeg står — og her 
kæmpede de praktisk talt til sidste mand, 
idet der af 700 kun kom 39 tilbage.

I øjeblikket er en patrouille på 200 
mand ovre på den anden side af floden. 
Mens jeg står og spejder og lytter for at 
prøve at fornemme noget til kampen, 
rejser en sergent sig fra skyttegraven og 
aflægger melding til den engelske kap
tajn, der ledsager mig. Patrouillen har 
mødt kinesisk modstand og dræbt 28 
kinesere og taget fanger; — nu beder 
de om et »stroke« d. v. s. artilleristøtte, 
— og noget efter tordner kanonerne i 
det fjerne.

Senere på dagen ser jeg nogle af de 
sårede fra dagens patrouillevirksomhed 
på det amerikanske Mobile Anny Sur- 
gical Hospital 8055, — forkortet M.A. 
S.H. 8055. Dagen før havde man haft 
1 års jubilæum, og der var i det for
løbne år ialt passeret 28.000 patienter 
igennem M.A.S.H. 8055. På den trav
leste dag 25. april 1951, da Gloucester

Det, verden"sukker efter, er fredsbudskabet fra  Korea. Her ses forhandlingsteltet, 
hvor man utallige gange har forhandlet om fred, men hidtil er man gået hver 

til sit — uden at komme freden nærmere.
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regimentet blev praktisk talt udslettet, 
havde de her på 24 timer 792 patienter, 
hvoraf 350 var hårdt sårede, — og 
havde bl. a. 80 underlivsoperationer. 
Ialt består personalet af 16 læger, 17 
sygeplejersker og 250 sygepassere og ko
reanske arbejdere, som hjælper til, når 
lejren skal pakkes sammen på de 40 
lastbiler, hvilket kan ske i løbet af 3 
timer. I det forløbne år har M.A.S.H. 
8055 skiftet opholdssted 26 gange, efter
hånden som den militære situation kræ
vede det, så adjektivet »mobile« bærer 
hospitalet med rette.

Selve hospitalet består af 4 store telte, 
bygget sammen som en 4-længet gård, 
så man fra det ene telt kan fortsætte 
over i det næste. I det første telt for
behandles patienter med blodtransfusio
ner, så de bliver operable, samtidig med 
at man foretager de nødvendige røntgen
undersøgelser. Det næste telt er selve 
operationsteltet, hvor i øjeblikket 3 ope
rationshold arbejder for fuld kraft. Der 
tales næsten ikke, fordi hver enkelt ind
til bevidstløshed ved, hvad han eller hun 
skal gøre — det hele er systematiseret 
og rationaliseret som på en automobil

fabrik. I det næste telt ligger patienterne, 
indtil de er vågnet op af narcosen, og 
bliver derefter overført til »holding«- 
teltet, hvor de i reglen ligger 24—48 
timer, indtil de kan evakueres.

I dette øjeblik er en ambulance ved 
at »læsse af«. Jeg går hen og ser på de 
nyankomne. Alle ligger de med store 
blodige, snavsede forbindinger på hoved, 
arme, ben — eller hvor det nu er, de 
har deres læsioner. Nogle er bevidst
løse, andre ligger med et ængsteligt ud
tryk i deres blege ansigter og følger 
spændt med i, hvad der sker omkring 
dem, medens transfusionsholdene arbej
der. Jeg gør holdt ved en patient og læ
ser på hans »mærkeseddel«, der er bun
det til hans højre håndled: »Wounded 
in action. Shell fire penetrating right 
side of abdomen. Evacuated by helio- 
kopter from N orth Korea«. D. v. s.: »Så
ret i kamp. Granatlæsion i højre side af 
underlivet. Evakueret med helikopter fra 
Nordkorea.«

Jeg fyldes med medfølelse og beun
dring for disse tapre unge mænd, der 
har gjort deres til, at junglens lov ikke 
skal råde i verden.

Dansk sygeplejerske, der har arbejdet som rådgiver 
i de arabiske lande, fortæller om den voksende 

forståelse for hygiejne og sund levevis.
Alexandria i juli.

R ig sh o s p ita le ts  fo r s ta n d e r in d e ,  E l i  
M ag n u ssen , so m  m an g e  v il h u s k e  f r a  
F rø s le v - le jr e n , h a r  n u  i 2 å r  le d e t e t 
a rb e jd e  u n d e r  W H O  (V erd en s  s u n d 
h ed s  o rg a n is a t io n )  f o r  t i lr e t te læ g g e l
sen  a f  s y g e p le je u d d a n n e ls e n  i  d e t 
m e lle m ste  Ø sten  og i  P a k is ta n .  H u n  
h a r  b o e t i  A le x a n d r ia ,  m e n  h e n d es  
a rb e jd e  h a r  iø v r ig t  f ø r t  h e n d e  v id t  
o m k rin g .

H u n  s ig e r  o m  s in e  e r f a r in g e r :

— Overalt, hvor jeg har været — i 
Pakistan, Iran, Iraq, Jordan, Syrien, Li
banon, Ægypten og Ætiopien — har 
jeg truffet kvinder, der arbejder hårdt 
og energisk på at forbedre de sundheds
mæssige forhold blandt deres lands
mænd. Det sker ofte under vanskelige 
forhold, men der er god vilje til stede, 
både hos de forskellige regeringer og hos 
sundhedsmyndighederne, der er klare 
over, at fremskridt ikke kan opnås uden 
en god sygeplejerskestand, fortæller 
frøken Magnussen.

Verdenssundhedsorganisationen søger 
at opmuntre regeringerne i disse bestræ
belser ved at oprette sygeplejeskoler i 
hvert land — skoler, der kan tiltrække 
unge piger med god social og opdragel
sesmæssig baggrund.

— Vi har brug for sygeplejersker, der

kan fortælle deres landsmænd, hvordan 
de skal pleje deres helbred, og hvordan 
de skal undgå sygdomme, lige så vel som 
vi har brug for unge piger til at tage sig 
af de syge.

Det er det første mål. Dernæst vil vi 
søge at få en en konsulent knyttet til 
ethvert sundhedsministerium eller en
hver sundhedsstyrelse, da læger og em- 
bedsmænd ikke altid kan ventes at være 
inde i alle de problemer, der står i for
bindelse med uddannelsen af unge syge
plejersker. Det kræver et nøje kendskab 
til professionen. Hvor sådanne konsu
lenter allerede virker, f. eks. i Syrien, 
har man kunnet notere gode fremskridt 
på uddannelsens område.

Ægypten planlægger nu at oprette en 
sygeplejeskole med lærerkræfter hentet 
fra Verdenssundhedsorganisationen. — 
Europæiske og amerikanske sygeplejer
sker skal virke som lærerkræfter ved 
denne skole, og unge ægyptiske syge
plejeelever vil få lejlighed til at supplere 
deres uddannelse i udlandet. Tre — en 
syrisk, en libanesisk og en ægyptisk syge
plejerske — studerer i øjeblikket i Ca
nada.

Svendborg  

B oghvede- og  
H avregryns

m ølle
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Højskolelærer Poul Dam forsvarer 
kz-lejrene.

Men de skal være ,,pcene“
Højskolelærer Poul Dam har læst vort 

lille citat af hans tale på Krogerup høj
skole ved mødet for Dansk ungdoms 
Fællesråd.

Det gør ham ondt at blive citeret og 
refereret som et naivt offer for nazistisk 
propaganda. Han beder os derfor tilføje 
følgende til vort referat:

»Det er imidlertid ikke muligt at be
vare en koncentrationslejr som en »pæn« 
indretning. Den, der indretter en »pæn« 
koncentrationslejr i dag, har skabt mu
ligheden for en tilintetgørelseslejr i frem
tiden. Det ligger i selve dette, at der er 
koncentrationslejre, at de må degenerere, 
må blive vilkårlighed og grusomhed«.

Det er svært at se, at denne tilføjelse 
redder noget for Poul Dam. For os at se, 
er den eneste måde, hvorpå han kan 
foretage et anstændigt tilbagetog at til
føje: Jeg har på Krogerup sagt noget 
skrækkeligt sludder, som jeg stærkt be
klager, og som jeg helt og fuldt tager 
afstand fra.

Poul Dams tilføjelse forsvarer jo sta
dig oprettelse af k-z lejre. I en udførlig 
artikel er han inde på den tanke, at sam
fundsrytmen ikke kan hemmes af, at et 
regime har politiske modstandere. Så
danne mennesker vil forhindre ændrin
ger, der kommer ovenfra.

Spørgsmålet bliver ganske enkelt: Kan 
man som demokrat gå ind for, at man 
gør sine politiske modstandere tavse ved 
at spærre dem inde, eller har man ved 
en sådan handling brudt med et fun
damentalt frihedsbegreb, der er uløseligt 
knyttet sammen med den parlamentarisk 
demokratiske samfundsopfattelse.

N år man tænker på, at en mand som 
Poul Dam har været ungdomslærer for 
efterkrigstidens unge i Tyskland, kan det 
løbe en koldt ned ad ryggen. Og når man 
tænker på, at han stadig kan få lov til 
at undervise på en dansk, statsunderstøt
tet folkehøjskole, må man jo sige, at der 
er ret unstrakt frihed i dette land.

I den verden, 'man kalder øst, praktise
rer man jo også i dag den form for k-z- 
lejre, som Poul Dam stadig forsvarer. 
Hvis Poul Dam havde fået sit virke der, 
ville han nok lære at tænke venlige tan

ker om de lande, hvor man lader ordet 
have frit løb, så man kan overbevise po
litiske modstandere ved argumenter, 
men tager afstand fra den nazistisk
kommunistiske metode med at inde
spærre dem.

Poul Dam synes at interessere sig mest 
for spørgsmålet, om en k-z-lejr er pæn 
eller ikke pæn.

For en gammel k-z-fange lyder disse 
betegnelser dilettantiske, fordi de vidner 
om, at den, der bruger dem, ikke har 
noget som helst begreb om, hvori det 
oprørende består for en mand, der sidder 
i k-z-lejr.

Nuvel, man kan gøre spørgsmålet om 
behandlingen til noget centralt. Det be
tyder naturligvis meget, om man skal 
sulte, om man skal slave sig gennem 
fangenskabet i en arbejdsdag, der er 
utrolig lang, og ved et arbejde, der kun 
lønnes med skældsord, piskeslag og 
spark.

Men selve måden, hvorpå man var 
blevet indespærret, var dog mere op
rørende. Indespærret uden dom. Inde
spærret uden retshandling. Indespærret 
for at have deltaget i en kamp, der gik 
ind for bevarelsen af menneskerettig
hederne.

Indespærret på ubestemt tid. Inde
spærret uden garanti for, at der blev 
sørget for kone og børn. Indespærret 
bag pigtråd, hvor kun junglens lov var 
gældende. Indespærret under forhold, 
hvor retsløsheden var rådende, hvor kun 
magthavernes rå kraft, understøttet af 
et rigt antal maskingeværer, havde »ret«.

Mange tusinde danskere har gjort 
slavearbejde i tyske rustningsfabrikker, 
hvor de bag pigtråd måtte hjælpe med 
til at fremstille f.eks. flyvemaskiner, der 
bagefter skulle bruges mod deres venner- 
de allierede.

Det er håbløst at fortælle Poul Dam, 
at det værste i en sådan tilværelse ikke 
er, om man ikke er i nogen pæn lejr, men 
at man stik imod gen fer konventionen 
tvinges til at arbejde i en rustningsin
dustri, der har til formål at knuse ens 
sande venner.

Der er ikke noget smerteligt i at skulle

slide sig til døde i et arbejde, man holder 
af, for en sag, man virkelig går ind for. 
Ja den sande livsglæde består måske 
netop bl.a. i et sådant forhold.

Men han burde lære at forstå, at de 
10 millioner nulevende fanger fra nazis
mens k-z-lejre altid vil se sådant på det, 
at lejrene var satans værk, at de menne
sker, der førte systemet ud i livet og 
opretholdt det ved deres arbejdsydelse, 
var satans håndlangere.

Hvordan vi så ser på en mand, der 
i dag vover at forsvare den tilgrundlig
gende ide i dette værk, er vel ikke svært 
at slutte. Må vi i al stilfærdighed sige, 
at han ihvertfald burde skamme sig, og 
er der anstændighed i hans krop, må 
han kunne forstå, at han har krænket 
dybtgående følelser hos adskillige tusin
de danskere, der i modsætning til ham 
selv har følt de nazistiske k-z-lejres for
bandede system på deres sjæl og krop.

F-k.

Nej til protesten til 
rigsdagen.

Grosserer, kgl. translatør A. H. Span- 
genberg, Dr. Tværgade 12, Kbhvn. K. 
har modtaget opfordringen til at skrive 
under på henvendelsen til rigsdagen med 
protest mod Vesttysklands genoprust
ning.

Han har sagt nej til at underskrive 
og begrunder sit afslag til Irs. R. Prytz 
(der indsamler underskrifterne) med føl
gende betragtninger:

I anledning af cirkulæret af 5. juli 
med bilag kunne jeg ønske at meddele, 
hvorfor jeg ikke vil stå som underskriver 
på omhandlede henvendelse til rigs
dagen.

Henvendelsens substans og formule
ring bærer tydeligt præg af sit ophav, 
nemlig to velkendte kredse. Den ene 
består af vore hjemlige forsvarsnihili
ster og patent-fredsvenner (uden gåse
øjne), alt i alt en samling pæne og rare 
mennesker indeholdende en god portion 
militant idealisme forbundet med ringe 
sans for politiske realiteter. Denne kreds 
har herhjemme en historisk baggrund 
og nogen politisk indflydelse.

Den anden kreds er den rent kom
munistiske, »Fredsvennerne»; uden her 
at komme ind på fjernstyringen, tør jeg 
påstå, at henvendelsen, når den kommer
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istand, vil blive brugt som et led i den 
pågående agitation mod A-pagten, mod 
vort forsvar og alt, hvad dertil hører.

Denne formodning om henvendelsens 
ophav bekræftes fuldtud, når man læser 
listen over henvendelsens faddere — her 
finder vi de militante radikale, de flip
bærende kommunister og formentlig de 
politiske analfabeter, som skriver under 
på hvadsomhelst uden at overveje, om 
henvendelsen kan føre til noget positivt.

Hvad der virker særligt forstemmende 
er dette, at henvendelsen er formuleret 
således, at den kan appellere til tidligere 
modstandsfolk, samtidig med at anbefa
lerne i det store og hele er folk, som 
står frihedskampens idealer fjernt.

For at få modstandsfolk til at hoppe 
på har man gjort det grove, at man 
appellerer til deres naturlige modvilje 
mod tyskerne og alt hvad tysk er, og 
til deres frygt for en gentagelse af 1940- 
45. Slesvigvenner får deres paragraf 
stukket ud, en utilbørlighed, når henses 
til, at netop henvendelsens fædre var de, 
der, da det kneb, modarbejdede en dansk 
løsning af sydslesvigspørgsmålet.

Mange modstandsfolk vil ved efter
tanke anse det for en forulempelse, at 
deres kreds som en helhed er indlemmet 
blandt emnerne for en agitation af denne 
art. De vil som jeg ikke have deres navn 
lusket ind i dette selskab.

Ærbødigst — A. H. Spangenberg.

HIST OG HER = = =

Det lykkedes anden gang.
Vi fortalte sidste gang i manchetten 

til Jørgen Røjels øjenvidneskildring fra 
Korea, at hans flugtforsøg fra Frøslev 
mislykkedes, selv om det var snedigt til
rettelagt.

Vi kan tilføje, at det første forsøg 
blev efterfulgt af et nyt, der lykkedes — 
i en brødkasse.

En mere detailleret beretning om dette 
finder man i DE HVIDE BUSSER, 
DANMARK UNDER BESÆTTEL
SEN og i TYVE NORDISKE FOR
TÆLLINGER.

Dollarhjælp fra Danmark 
til Tyskland.

Det er ikke ringe beløb, Danmark 
efter krigen har bevilget til humanitære, 
sociale og pædagogiske formål i Tysk

land. Pengene bevilgedes dels inden for 
rammen af de midler, der af samarbejds
udvalget stilledes til rådighed til arbejde 
i de af krigen berørte lande. I 1946— 47 
udgjorde denne hjælp ialt 20 millioner, 
i 1947—48 otte, i 1948—49 fire og i 
1949— 50 tre millioner kroner.

N u har det internationale samarbejds
udvalg, der sorterer under det danske 
socialministerium, bevilget 5000 dollars 
som hjælp til tre pædagogiske institutter 
i Tyskland.

De tre tyske institutter ligger foruden 
i Hamborg i Køln og Munchen. De skal 
tage sig af skole-spørgsmål, samfunds
videnskab og ungdoms-opdragelse og ar
bejder i nær kontakt med hinanden.

Man forsøger at bygge de nye insti
tutter på overnational basis, hvilket skal 
forstås således, at det ikke er en enkelt 
nation, men en række nationer, der har 
ansvaret for deres arbejde.

Tyskland har seks medlemmer i hvert 
instituts bestyrelse, medens syv medlem
mer kommer fra andre lande. Endvidere 
sidder i bestyrelsen et medlem for 
UNESCO.

Foruden Danmark har en række andre 
lande bevilget penge, så institutterne er 
sikrede økonomisk i en række år.

Danmark-Norge med til at betale 
Tysklands genopbygning?

Der føres for tiden forhandlinger i 
London om afviklingen af Tysklands 
gæld til 28 kreditorlande.

Bonn-regeringens repræsentanter har 
fremsat et krav, hvis gennemførelse vil 
betyde, at de lande, som Nazi-Tyskland 
holdt besat under krigen, bliver tvunget 
til at deltage i finansieringen af Tysk
lands genopbygning.

Gensyn frabedes.
Justitsministeriet meddelte d. 10. juli, 

at den tidligere Gestapo-chef Karl Heinz 
Hof f  marin, som ved Østre landsrets dom 
af 19. januar 1950 blev idømt fængsel 
i 20 år, i henhold til kongelig resolution 
er blevet benådet og løsladt og i overens
stemmelse med dommen udbragt af 
riget. Benådningen er meddelt på vilkår, 
at han tager ophold udenfor Danmark 
og ingensinde uden justitsministeriets 
tilladelse vender tilbage hertil, medens 
han, såfremt dette vilkår ikke overhol
des, må forvente Straks efter nærmere 
bestemmelse af direktøren for fængsels-
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væsenet at blive genindsat til udståelse 
af hele den eftergivne del af den ham 
idømte straf.

Ny film om modstandsbevægelsen
Faldskærmschefen, forfatteren Flem

ming B. Muus skriver for tiden på manu
skriptet til en film, der ventes at få titlen 
»Der kom en dag«.

Den har modstandsbevægelsen som 
baggrund og omhandler en opdigtet 
episode fra krigens sidste år.

4.-maj kollegiet biografejer!
Man regner med den mulighed, at

4-maj kollegiet i Århus vil få bevillingen 
til at drive Regina-teatret, der er blevet 
ledig ved direktør Svend Gades død.

Bliver det 4-maj kollegiet, der får 
bevillingen, forventes det, at det bliver 
for to fem-årige perioder og derefter 
ikke fornyes, idet kollegiets behov for 
hjælp er tidsbegrænset.

N. J. Madsen som komponist.
Afholdsselskaberne har holdt årsmøde 

i Kolding. Man indledte det store og 
festlige stævne i Set. Nicolai kirke, hvor 
bl.a. pastor N . J. Madsén (Neuengam- 
me-Dachau) talte. Som solo blev sunget
I. P. Jacobsens: Det bødes der for-, med 
melodi, skrevet af Madsen. Andre har 
tidligere søgt at sætte melodi til digtet 
uden større held, men ifølge kolding- 
bladene er forsøget denne gang faldet 
yderst heldigt ud.

125 modstandsofficerer.
Efter befrielsen gik en del modstands

folk ind i hæren, og mange af dem har 
tjent der siden, men deres rent tjenstlige 
forhold har hidtil ikke været helt legali
seret, idet de har stået i overtalligt num 
mer, men iøvrigt har de haft samme 
tjenstlige pligter som de øvrige officirer 
i hæren.

N u foreligger der et klart forslag fra 
en kommission, der har haft til opgave 
at arbejde med disse forhold. Ordningen 
vil betyde, at ca. 125 officerer fra mod
standsbevægelsen indrangeres i hæren 
på lige fod med de faste officerer.

De fleste af de indrangerede officerer 
har rang af premierløjtnanter. Den høje
ste grad har oberstløjtnant C. C. Bro i 
Odense.

Besøget fra Holland blev 
en stor sukces.

Besættelsestidens Kammerater, H a
derslev, havde i dagene 25. juli til og 
med 3. august besøg af fangekammera- 
terne fra Maastricht og omegn.

Besøget blev en stor sukces. Den for
bindelse, der blev indledet for nogle år 
siden, har udviklet sig til et sandt ven
skab og kammeratskab. Nye venskabs
bånd bliver knyttet ved hvert besøg og 
de gamle vedligeholdt. Koldingkamme- 
rater havde under udflugten »Jylland 
fra Øst til Vest« indbudt alle deltagere 
til morgenkomplet på Saxildhus, og ved 
den lejlighed nedlagde hollænderne en 
krans ved det mindesmærke, der blev af
sløret sidste år.

Besøget kulminerede med afslutnings
festen på Damende, ved hvilken lejlig
hed der udveksledes gaves og udtaltes 
mange gode ønsker om et fortsat godt 
venskab og kammeratskab, ligesom dan
skerne allerede nu blev inviteret til et 
14-dages besøg i Maastricht til næste år.

Såvel hollænderne som danskerne er 
glade for den forbindelse, det venskab 
og det kammeratskab, der er grundlagt, 
og fra begge sider søges dette udvidet, 
så mange flere kan få glæde af et sådant 
samarbejde, der kan bidrage til at øge 
den mellemfolkelige forståelse.

Efterlysning.
Den norske modstandsmand, civil

ingeniør Johan Herman Wessel, søn af 
afdøde generaldirektør Hjalmar Wessel, 
Oslo, var ansat i Rjukandistriktet, da 
Norge blev okkuperet. For at kunne del
tage videre i kampen gik han over fjel
det i Vestlandet, og det er konstateret, 
at han ikke er omkommet på denne tur 
— men hvor er han nu? spørger hans 
gamle mor.

Han er født den 22. 7. 1915. Danskere, 
der evt. måtte kunne give oplysninger 
om ingeniør Wessel, bedes skrive til fru 
Kirsten Baarsrud, Sarpsborg, Norge.

Fredericia.
Den 1. august tiltrådte overlærer 

Viggo Pedersen Aldt, Fredericia, stillin
gen som skoleinspektør ved Treldevejens 
skole i Fredericia.

Mange vil huske Aidt fra Frøslev
lejren. Ved det første valg efter befriel

'O

sen valgtes han ind på rigsdagen af 
Dansk Samling.

Gamle frimærker til arbejdsløs 
kammerat.

Vil nogen glæde en gammel fange- 
kammerat, der for tiden er arbejdsløs, 
kunne man gøre det ved at sende ham, 
hvad man får af gamle frimærker.

Adressen er:
Bondo Edv. Nielsen Christensen, 
Gøhlmansvej 18, Kolding.

Christensen sad i ret lang tid i Sach- 
senhausen, i blok 25, hvor han havde 
nr. 74.306. — Så kan mange af jer 
huske ham.

Senere var han i Neuengamme og 
Frøslev og kom hjem over Sverige.

PIGTRAAD
Organ for og udgivet af Kammerater
nes Hjælpefond. Udkommer med 12 
numre årligt. Abonnement 12 kr. pr. år. 
(Girokonto 780 kan benyttes ved bestil
ling af abonnement).

SEKRETARIAT
Ekspedition, abonnements- og annonce
afdeling, Ordrup Jagtvej 175, Charlot- 
tenlund (kontortid 9— 12,30). Telefon: 
Ordrup 5075.

REDAKTION
Ansvarshavende redaktør: Overlærer 
Johs. Fosmark, Slagelsegade 9, 2., Kø
benhavn 0 .  Telefon: Øbro 8537 (træ f
fes bedst 17— 18).

Redaktionsudvalg: Seminarieforstander 
Paul Holt, kaptajn Aage Eifer, pastor 
Poul Riis.

Indlæg, artikler, meddelelser, breve fra 
læserne m. v., der ønskes optaget i bla
det, må være redaktionen i hænde se
nest den 25. i denne måned.

FORRETNINGSFØRER 
Arkitekt H. Kornbeck, Ordrup Jagtvej 
137, Charlottenlurtd. Telefon: Ordrup 
5075.

Annoncer, der ønskes indrykket i bladet, 
må være kontoret i hænde senest den
25. i denne måned.

MEDLEM k f

FORENINGEN AF D A N SK E*5^ " ^  
UGEBLADE. FAGBLADEoe TIDSSKRIFTER
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V or b e d s te  V en og K a m m e ra t, M ek a 
n ik e r  .

S v e n d  N a g e  N ie ls e n
d ø d e  d en  24. M arts  1955.

A n n a , M arie , N ie ls  og A xel N ie lsen . 
K a m m e ra te rn e

B eg rav e ls e n  f in d e r  S ted  O n sd ag  d en  
Mart«! K l 14 f r a  G e n to fte  K irk e . 

J o rd fæ s te ls e n  f in d e r  S te d  p a a  H e lle ru p




